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Éjszak- Amerikai egyesüli Státusok* 

Azon Proc lamat io j mellyet, a 'mint 
közelebbi levelünkben említettük, az Egye
sűit Státusok, Cuba szigetének lakosai* 
hoz intéztek, itten következik: 

„Spanyolok és Cubai Polgárok! Eu-i 
rópát ú j r a háború f e n y e g e t i . . . . . . . . . 

„Hiteles tudósításokból esett érté
sünkre, hogy a' spanyol Igazgatás , Nagy 
Britannia Neutralitásának ezen háború
ban való megvásárlása vége t t , "s azon 
szín alatt, hogy a* korábbi hadak' költsé
gét ezzel fizethesse - le,' hasznosnak vélte, 
a' ti gazdag és szép szigeteket az Angiu-
soknak adn i -á l ta l ; 's az> ebbeli egyezés
nek végrehaj tására , ugyancsak az emlí
tett tudósításoknál fogva, már egy hajós
sereg is készen álb" 

„Cubai Polgárok! Nem a' ti meg
egyezésiekkel cselekszi ezt veletek az Igaz
gatás, meg van pedig állapítva azon Con-
stitutióban , mellynek megtartását hittel 
fogadtátok, hogy semmi spanyol b ir toko | 
nem szabad eladni,, ••>.' népnek itíegegye-
zése nélkül. Soha sem lehet azt megmu
tatni, hogy valamelly b i r t o k n a k ^ annak 
lakosainak általengedése törvényes és il
lendő tett legyen, ha szorongató környül
állások között, '* a' nép szabados ítélete 
nélkül történik; annál kevesebbé lehet 
csudálni egy olly Igazgatásnak igazság-
szeretetét és nemes lelkét, melly egy nagy 
nemzeti szerencsétlenséget arra a' végre 
használhat, hogy egy gazdag és jövedel-
mes tartományt elragadozzon azon nép
től , melly azt nem védelmezheti." 

„Cubai Lakosok! T i Nagy Britannia* 
uradalma alatt semmi hasznot nem re -
mónylhetteki A'különböző nyelv, vallás, 
öltözet, szokás és törvény, mindenkor 
különválaszt titeket mint Nemzetet az 
Ariglusoktól; az Igazgatás és nép között 
soha sem állhat-fenn a' költsönös bizo
da lom, 's a' féltékenység' és bizodalmát-
lanság' e lnyomására, nagy hadi erő tar-
tatik majd a' ti költségeteken. Földetek
nek gazdag termékeit, iparkodástok' gyü
mölcseit , rtem keresik- fel akkor többé 
azon vásárlók, kikkel mostan tele kikötő"-
jitek, 's a' kik magok viszik helyetekbe 
különbféle hazai termékeiket, hogy a'tie
itekkel becserélhessék;' néni lobognak 
többé minden Nemzeteknek vitorlájik, kü
lönbféle színekbe olvadozva, a' ti kikölőji-
tekbel — Termékeitek ánglus hajókon 
Vitetnek majd A n § B á b a , 's tárházakba 
rakatnak- le míg vevők jelentik mSgokat^ 
's ha az alku hasznosan végbe iíiegy, ben
neteket britanniai manufacturai portékák
kal fizetnek-kii Bokonaifok előtt, kiknek 
kezeikbenMexicónak és Déli* Amerikának, 
kólesai, zárva; lesznek kikötőjik, .'s csu
pán idegenekkel leszen szabad keresked
netek. Közönséges árús-helyeitekét ide
genek töltik - be j erősségeiteket ánglus 
őrizet foglalja-él. Cubai Polgárok! T i 
ezen állaladatástokban éppen még nem 
egyezhettek ; Spanyol Ország nem védel-
mczhetbentieteket—- védelmezzétek tehát 
ti magatokat; 's nyilatkoztássátok-ki füg
getlenségieket! Birtokában már Angliának 
az európai Gibraltár; ne engedjétek, hogy 
az amerikai is ánglus kézre jusson; mert 
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ha egyszer hatalmokba esilt, aldipr reá
tok nézve örökre elvégzett." Gyorsan 's 
égés* éíszáritsággal lássatok azért a' do
loghoz, gyűjtsétek-egybe a' Szigetckbeli 
Hazafiakat és törvényes embereket; hir
dessétek- ki függetlenségieket; Mprót 's 

Ymás erős helyeiteket rakjátok-meg: sere
gekkel ; fegyverkeztessétek-fel Militziáto-
kat , válaszszatok egy törvénytudó, igaz-
ságszerető és magamérséklő férj fiút Gu-
J>a' Prüesidensévé ; — tartsátok-fenn mos- , 
tani Constitutiótoknak minden hasznos 
xend.szabásait; nyissátok - meg kikötőjiket 
minden barátságos indulatú Nemzetek 
előtt;' a' portékáknak bé - és kivitélek le
gyen igazságos egybefüggésbenjtöltsétek. 
bé a' közönséges hivatalokat hű és bite-
\es emberekkel; büntessétek-meg a'Nem
ietek jussának's belső törvényteknék min-
den megsértését; védelmezzétek hatható
san a' személyek', birtokok' és mindenfé
le Vallás - felekezetnek jussait; /'tiltsátok-
jel a' rabszolgáknak szigetetekreívitetése-
ket; — büntessétek halállal a '3 tengeri 
rablást ; szerezzétek - meg igazságos vol
totok , virtusaitok '« liberalitás{ok által , 
a 9 pallérozott világ* bizodalmát.'^ , v 

„Cubai lakosok! Lesznek majd, a' 
kik azt mondják, hogy az Egyesűit Státu
sok' Polgárait ön haszon, keresésejt veze
téke midőn nektek, függetlenségiek: ki
nyilatkoztatását tanácsiák, és riogy ok néni 
akarják megengedni, hogy termékeny és 
nevezetes szigeteteket Nagy Britannia el
foglalja. 'S ezt helyesen is mondják.—A' 
jó nép nem ismer lettetést. Éppen nem 
szeretjük tő szomszédunknak az olly Ha
talmasságot, melly mikor törvénye 's Po« 
liticája nem mérsékelik,-elnyom minden 
igyekezetet és kereskedési lelket. De ha 
szinte nem szeretjük is ezen szomszédsá-

' got , tőle azonban m e g nem ijedünk; ké
szek és olly farban is vagyunk mi , hogy 
jussainkat, ha azok megtámadtatnak, vé
delmezhetjük; de nektek Cübaiak! nagyobb 

hasznotok koczkáztatik , u. m. honno. 
t o k , jussaitok, és szabadságotok.. Spn-
nyol Ország , a' mint m á r mondottuk, 
tehetetlen védelmézéstekre, és abban a» 
esetben is , ha szigetetek' általadatása, 
melly egyik tárgya volt a' Veronai i s 
Madri t i tanácskozásoknak, még meg nem 
erősíttetett volna, ú g y i s azt kívánja az 
okosság 's Önnön hasznotok azt hozja 
magával, hogy magatokat függetleneknek 
hirdessétek, m í g n e m bizonyos tudósítást 
vesztek, hogy a' megtámadok kitakarod
tak a'spanyol földről 's nem érhetek czél-
jokal a'spanyol szabadság* letiporásában; 
akkor leszen egyedül ideje, hogy ha ked
vetek van még hozzá , ismét az előbbeni 
Igazgatás'védelme alá adássátok magato
kat." 

„Ha a' gondviselés azt végezte volna 
e l , hogy Spanyol Országot megalázza a 
szabadságnak közönséges ellensége, akkor 
tulajdon fegyveretekben, erőlökben'svi-
tézségtekben találhattok 's kell találnotok 
védelmet. Különben Colonistájiva lesz
tek egy olly Hatalmasságnak, mellynek 
törvényei 's igazgatása , a' ti lelketekkel 
's hajlandóságtokkal öszve nem fér. Ne 
várjátok ezen háborúnak kimenetelét > ha
tározzátok-el magatokat a' szabadságra, 

,'s azok lesztek. Déli - Amerika veletek 
t a r t , veletek ezen Országnak szabad em
b e r e i , *s az egész világnak liberális véle
kedése és kívánsága a' ti pártotokon van* 
nak." 

..' „Spanyolok! Cubának lakosai!;•Ha
tározzátok- meg m a g o k a t , határozzátok 
minél elébb. Szabadság és fíiggetlenséjTi 
vagy ánglus igá"ba görbedés ; szabad Or
szág, független nép, kereskedés az eges* 
vi lággal , '8 magatök választotta Ig»*Sa" 
t á s , avvagy IV G y ö r g y Anghjs Király, 
britanniai seregek , britanniai törvényen, 
's britanniai Monopól iumok ! t— V e g v e * 
tek fontolóra a' különbséget ezek között* 
's mutassátok-meg, hogy érdemes mar*" 
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dékai vagytok dicső Eleiteknek í Mi ké
szek vagyunk megismerni függetienségte-
ket,'' 

A z e g y e s ü l t S t á t u s o k ' N é p e . 

Spanyol Amerika. 
Yturbide' országlása újra végé felé 

köze lget , s a'mint közelebb említettük. A' 
hadi iő Tis-'.tek mindenfelöl kezdenek el
pártolni tőle. Gen. Negrate , egyike azon 
két Biztosoknak, kiket Vera-Cruzba kül
d ö t t , - h o g y á' várossal 's a' respublicai 
gondolkozású Tisztekkel alkudozásokba 
'bocsátkoznának., a' Bespublicanüsökhöz 
csatola magát , a' másik Herrare nevű, 
az Yturbide magános Titokhokjá kénte-
lenittetett viszszatérni Mexicóba , a' nél
kül, hogy csak audiéntziát is nyert volna 
a' respublicai felekezetek' Előljáröjinál. 

s Yturbide erre , a' Nemzetf Congressus ?'egy-
i hehívatását a j á n l á d e nem csak hogy 

ajánlása el nem fogadtatott, hanem in-
káb még a' koronát is viszszákértéktŐle, 
's tulajdon .személyére nézve védelmet 
ígértek, míg az ellenkézőji részekről egy- ; 

bebivafolt Congressus, végezné majd jö
vendő sorsa félőt. Ezen tudósításnak hal- j 

lására, odahagyá Yturbide a', F ő - várost. 
J S minekutána a' még részén lévő egész' 
indiai népességet- fel.fegyvcrkeztcíte vol
na , Tucabayonba ment , 's a' nagy Ca-
dóval egy indiai Cazikával olly egyezés
re lépett, hogy az néki 1 0 , 0 0 0 fegyveres 
embert, ád azon feltétel a lat t , ha Ytűrbi-; 
de, Országának hason félét, császári ti
tulus , mellett részére, általengedi".' - Az--
egyezés végrehajtásáraj . táborba is s zá l 
lott m á r ez a ? Caz ika az Insurgensek ellen. ' 

Mártz; 2 j d . egy- hivatalos^ jelentés' 
érkezett Vera> Grúzba, melly 'ÍVÍárta. I4d; V 
költ la >PueblábanV v Vaz tart ja , hogy a' 
respublicai Armada már indúlóbah volt, -
hogy Ytu.rbidét;, indiai Császár- társáva l • 
egvűU m e g t á m a d j ^ . ' , ; 

A'Rnng^r nevű ánglus hajón érkezett 
Vera* Cruzba Febr. 22d. Mackay Úr a' 
nagybritanniai Igazgatás' Ágense-, ki olly 
rendeléssel jött, hogyr a'Mexicpi. Császár
hoz menjen, de mivel az Országot a'Res-
publicanusok' kezei között taíáíá , újra 
viszszaevezett Havannáhba... 

A* Chilit respublicai. Igazgatást, a 5 

mint látszik nagy lázzadás fenyegeti, Con-
ception nevezetű tartományában, melly 
&' Fő -várostól (Santiagólól)' délnek fek
szik. Az amerikai Levelek ezeket közlik 
felöle Santiagóból Jan. í od ikérőf : „AT 

Conceptioh tartományabeli lázzadás mind 
inkáb borzasztóbb kezd lenni, 's czélja 
az ,-;hógy az Igazgatás' tisztyiselőji hiva-
taljaikból elűzettessenek. A' F ő Directort 
?0' ; <Higgjnst: megkímélletlték eleinte az ő 
személyes .characterére nézve; hanem 
m ö s t i m á r . ő t e t is illeti azon közönséges 
Proctatnntio, mellyet a' lázzadás' feje Ober-
s t er sFre i re , a ' tartománynak eddig volt 
Helytartója i j az Igazgatás ellen kibocsá-
tótt.iíífA' lázzadás', e lnyomására minden 
rendelések jmegtétettek, 's a r Fő^Dírector 
egy : 5ÖQQ • főből álló sereget -gyújt- egvbe 
a' Maulevizének éjszaki partjain. A' bé-
kételerikedéfire egyedül az adott okot, hogy 
a' béviendő^portékákra felette nagy adót 
vétett &z'Igazgatás, 'stnémelly portékákra 
annyit Í mélly* tökéletes itilalommal veta-
kedik. Az ezen adót illetői remdele3t, több 
helyeken közönségesen elégették a' lako
s o k . M e l l y é r t - annak szerzője Financz- -
Miniszter-Rodriguez, ,búcsút vett hívata- -
Iától ."' / - V / v ; : ^ . .^v •-; 

Sánta F é de Bagotából (a' Columbiai' 
Kespublicában) ezeket jelentik ugyancsak 
az amerikai Újságok- Jan.;-29dikéről: „ E z 
előtt valami két,hónappal lemondottak a' 
Bespublieóhoz valcV ;.engedelmességről a* 
Páslói1' lakosok,'segrttetvén ebben némelly 
fogoly de az Igazgatás.által szabadságba * 
helyheztcteU spanyoJ Katona-tisztek általi; 
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*ö ezen lázzadás' alkalmatosságával félbe
szakadtak egybeköttctéseink Ouitóvalj ki
vévén a' Ouayaquilon és Sz. Bonaven'u-
rán keresztül lehető közösüléseinket. Jan. 
4Őd. azonban hivatalosan tudósíttattunk, 
hogy Gen. Sucre újra meghódoltatta Pá
s tot , 's a' várost három napi prédára 
ereszté katonéjinak. — { J e n . Bolivárt Febr, 
elejére várjuk ide. Az új Congressusnak 
valami harmadrészé m á r megérkezett, a ? 

többi tagokát a'Pastói es Maracaibó'i tör
ténetek hátráltatják. — Cáraccasból ol ly 
hírrel érkezett-ineg egy Kuri'r, hogy egy 
spanyol hajó; melly az amerikai Fő Ka
pitányoknak vitt hivatalos leveleket, elfo
gattatott. A' mint az írásokból kitetszik^ 
a' Cubai F ő - Kapitánynak áz hagyatik-
m e g , hogy a' szigetet teljes védelmezési 

~karbah tartáa, *s mindenekfelett a' pár
tos princípiumok ellerí védelmezze. Az 
ide küldetett spanyol Bel'é-biztosok' uta
sításai is ineg vannak az említett írások 
között , de a' mellyek függetlenségünk
nek nem eppeti kedvezők. — A" Liohne 
nevű franczia Korvetcn érkeztek-meg á' 
franczia Igazgatás^ Biztosai: Peru es Chi
li részére Gróf Landáu és Kat t i er , Méxi-
co és Ouatimala részére Chevalier de la 
Mothe és Oberster Sebmaiz, Columbia 
részére Mollieu," 

K e l e t - i n d i a i Szigetek. 

Port - au - Princeból F e b r . indult tu
dósítások 9 következésében, ottan igen nagy 
a' pénz* szűke; a* bevitt portéka bő mér
tékben találtatik, 's különösen épületre 
való fa igen sok v a n , 's mind a' mellett, 
hogy csaknem az egész Város hamuban 
fekszik mind ekkoráig is, még sem lehet 
csak hozatala" árrán is eladni, 's a' kik a* 
gyúladás hírét hallván , egész serénység
gel hordatak oda fajikat, igen megcsa-
lattattak. A'Praesidens , szükségtőfkén-
szeríttetvén, czínből veretett pénzt. — 

F e b r . 28d. erős földrengést tapasztaltak 
a'Hayti fokon és Gonaivesben, 's az utób
bi helyen a' házak' cserép fedelezetei is 
hullongotlak. 

Spanyol Ország. 

A' Moniteur, B á r ó d ' Erolesnek Sau 
í e d r o de Torel lóból Május iod. Marschal 
Monceyhoz intézett következendő levelét 
közli: ,,A' mint szerencsém vala Exciád-
nak jelenteni, seregeimet tegnap szinte el
indítani V i d r a felé, a' mint az útban érté
kemre c s i t t , hogy az ellenség Bergába 
yonúl-viszsza. Elgondolván ekltor, men
n y i r e vet majd érjgerii Vidra, az ellenség 
Líneájától, Sari Pedro de Torellónak for
dultam , 's ma St. T u i r i e de Besora felé 
indítóm seregemet.. T a l á n jobbra egész 
Ripollig elpnyomúlhaíck. Egyik vagy má
sik helyen bevárom a' Gróf Curial és 
Gen. Donnádieü határozásaikat. Közlöt-
tem vélek vélekedésemet, melly oda rnegy-
ki, hogy Minát vég pusztulásra juttassuk. 
Bizonyossá is tehetem Exc iádat , hogy ha 
csak nyolez napig üldözzük is szakadat
lanul , kifogyván hadiszereiből 's élelmé
ből, neki vesznie kell. Maradok, 's a t. 

.,' Franczia Levelek szerint , míg Mina 
Olotban feküdt következendő számú ereje 
volt különböző helyeken : Tortellában egy 
7 0 0 főből álló Batalion a' Barbastro Rer 
gemehtjéből; Besaluban 300Ó ember; 
Baguolesben 2 0 0 0 ; Olotban a' Barcelona 
Regement 5 egy Bataliona 7 0 0 ember; a 
Korona nevű Regement , melly aööti em
berből ál l , &' T a r r a g o n a Regement' égy 
Bataliona , 7 0 0 e m b e r ; az Arragóniai ön-
vállalkozottak 2Ö0Ö ; SaragossátÓl 8 0 0 ; a 
Canari szigetekből egy Batalion, 800 em
b e r ; a* M e r o l e , Ibér ia , és Afrika nevet 
viselő RegcmentekbŐl egy egy Batalion, 
mindenik 800 főből álló. Miolta Mina 
Olotból viszsza - vonult, két Regementte 1 

szaporodott seregeinek száma, . niellj c 



líözűl egyik a* Galíciai önvállalkozottak-
ból áll. 

Azon franczia hajókat, mellyek Sz. 
Sebestyént a' tenger felől osiromolják, a' 
vár' ágyúji alá verte a' szél , 's a' rajok-
tüzelés miatt megkárosodtak. Az itteni 
hadi fegyverháznál egy tengeri Telegra-
phus állíttatott-fel; 

Egy a' PampÍ->na falai alatt lévő tá
borból Május elsőjén indult levélnél fog
va, a' térföldet *s az országutakat egé
szen elbariták néhány napok plta a' nagy 
esőzések- De iaz ostromló f-séreg mind 
a' mellett is a' legnagyobb ügyességgel 
teszi szolgálatját. Az ostromló ágyúk még 
meg nem érkeztek. A' szorosan körűi
kerített őrizet , nem merészelt még ekko
ráig kirontani. 

Gróf d' Espagnet , mint a* Journal 
des Debats mondja , Nayarrai Vice-Kirá
lya nevezé az ide ig-óráig való Regenségi 

Az Echo du Midi , egy levél u tán , 
melly Perpignanból Május jöd. indult, így 
szóll a' f. h. o d . : ,,Azt hallánk, egy Olot-
ban hátramaradott fconstitutiós csapatot 
Donnadieu megtámadott ; de a' melly 
gyenge védelmezés után csakhamar meg-
adá magát. Részünkről két ember kapotí 
sebet, a' 806 fogoly Cohstitutiósok a'na
pokban ide megérkeznek. M i n a , Llobe-
r a , Milans és Rotten, Barcelona fele 
futnak. Alkalmasint meggátolá őket visz-
szavonúltokban a' Curial osztálya 's más 
útra kénszeríté." 

Egy franczia Katona-tiszt írja Sara-
gossából Május 4 d . , millyen pompával 
ment-bé oda Apr. 2Ód. Gen. Lieut. Mo
litor' vezérlése alatt a' 2d. Armada - test, 
minekutána már a' 7 — 8 0 0 emberből álló 
Előljáró - s ereg , az előttvaló estvé , az el
lentállás' elháríthatásá végett, vízen hieg-
érkezett volna. „Elkezdették szinte a* Vá
ros falait jobbítgatni" mond á' Journal 
dcs Debats, melly az említett levelet köz-

üde kitakarodván e' Constitutiósok, .«* 

a' munka abban m a r a d t , 's az előkelj 
lakosok közül egy Deputatio küldetett 18 
órai járó földre a' Francziák e lébe , hogy 
út jókat siettetnék. Egy része seregeink
nek tovább me-gy Saragossából , de nem 
hogy vért ontson, hanem hogy több tar
tományokba is békességet és nyugodalmat 
vigyerí. Bal lesteros , áz Arragoniai Ar
mada' F ő - v e z é r e , Mndritba vonul , Ar
madája alig áll é vagy § 0 0 0 emberből , 
azok közül is sok elszökik minden nap.-? 

Straszburgba Május í od következen
dő telegraphusi jelentés indíttatott és ér-
kezott - m e g : 

„A* Belső-Miniszter az Alsó-Rajnai 
Práefectusho*. 'Egy hivatalos jelentés* pár
ja , Arandából Május i5d , —• Ö kir. Her
czegsége az Angoulemi Herczeg itten van. 
— Gen. Obert ma Almazanban van, *s 
holnap Siginenzábá megy. Mindenfelé igen 
j«l fogadják; Bessieressel egybefüggés-
beri van, a* ki Balesterostól, midőn éz Va
lenciába vonulna (melly útjában nagyon 
Szökdösnek katonáji), 4 ágyút, 200 em
bert 's ugyan ennyi fegyvert ve t t -e l . —— 
Marschal Oudinot Május i i d . még na
gyobb lelkesedéssel fogadtatott Vallado-
lidban^ mint akárhol is egyebütt. — Min
denfelől azt jelentik a* levelek és tudósí
tások j hogy a' Constitutiósok gyenge lá
bon állanak, *s a' még hatalmok alatt le
vő tartományokban, royalista lélek ural
kodik. ; < 

A* Cataióniai Armadáról következen
dő tudósításokat közölnek a' Párizsi L e 
velek Május i 7 d . : 

*'ő Hadiszállás Girona, Május 8d, 182?. 

„A' 4d . Armada-test ' Fő Hadiszállása 
Májusod . Gironába megérkezett, 's azon 
lelkesedést^ rnéllyel fogadtatott nehéz len
ne leírni." 



„Csaknem minden előkelőbb Liberá
lisok oda hágják házaikat. De néhányan 
újra viszszatértek 's bámulták a' Franczi-
ák'szelídséget." / 

„A' Donnadieu osztálya minden pus
kalövés nélkül: ment -bé Vichbe Május 6d. 
Ezen osztálynak Elöljáró- serege azieló'tt-
r a l ó nap , a' Mina serege' utoljára buk
k a n t , a' melly egy szállítást kisért'» azti 
azonnal oda hagyta. A' szállítás , valam-
6 0 öszvérből állott , mellyek 22 ,000 Fran 
kai, 's Tisztek' és Közemberek' .butyorai-
val valának megterhelve^, 's mind ezek 
kezünkre kerültek." : , • 

„Mina, a' mint látszik, Mansera fe
lé igyekszik." . 

,,A ; Mílans osztálya, minekutána ha
di fordulásaink áljai Minától elszakadt, 
Gironán- túl három- mértföldnyire, Szállott 
táborba." 

„ M a estve, Május Lidikéig terjedő 
újabb tudósításokat vettünk ugyancsak a' 
4d. Armada-testről . Minthogy: a' Báró 
d' Eroles seregéi olly.Tisztekből ' s köz
emberekből állanak, kik azon szőrös uta
kat, mellyekre Mina vette magát , i g e n 
jól ismerik, ahozképest Marschal Moncey 
azt parancsolá Báró d' Erolesnek, hogy 
eredjen ntána Minának, az alatt míg a' 
Curial osztálya, a' magokat Barcelonába 
vonó Milans é s ,L lobera seregei után es 
nek." '. 'V" 

* * * * * w v n * » * ^ v » . - . ^ „ ; 

A' Mönitéür következendő fudósitá-
•jokat közöl Május i g á . a z Armadáról: : 

L ' É R M A Í M Á J U S I 3 D ; 

„Marschal OUdinot tegnap; délelőtti 
11 órakor bévezetéjVatladolidbá;a' d*Au-
tichamp osztályát: A' seregek,.itten igen 
jól fogadtattak.", ; ; 

„Az első Armadaies t* , ' Előljáró - se
rege > Gen. Valiin vezérlése alatt azonnali 
a.'Du-ero. vizéhez m e n t , hogyv a' Simán* ' 

casi h ida t , Puente J e l Duerct és Tude-
lát megszálíhassa," 

Valladolidból Május : Ildikéről illyén 
tudósítások érkezének: ; 

.„Mivel Avila városa a* constitutiós 
követ Qszve törde l t e , / s a' lakosok a' pol
gári £ő Tisztet befogták, oda Madritból 
2 0 0 0 ember küldetett , kik a' polgári fő 
Tisztet megszabadították. A* royalista la
kosok futásnak vették a' dolgot." 

, „ Z a m o r a tartománya kinyílatkozfatá 
magát a' Király részére , 's várja a*franczia 
seregeket a' csendesség fentarthatása're-
g e t t Medina , Olmedo , ' 's az említett 
tartománynak más helységei, szélyttönle-
lék a' constitutiós követ." • . 

„Morillo Május 4'd. Leonban volt 
1 2 0 0 emberre l , hogy a' Tartalék-Arma
dát, vagy 4d. sereget , a'tájon formálhas
sa. Ezelőtt egy hónappal még 170 em
bere volt a' G á r d a R e g e m e n t b ő í , a' Ilik
ből most már csupán három van, 's azo
kat erős vigyázat alatt tar t ja ." 

„Cue l larban , Valladolídtól 0 mért*, 
földnyire, egy sereg Constitutiósok jelen
t e k - meg ; Sepólvedában nemkülönben, 
hol á' templomokat kirabolták 's három 
Papot magokkal elvitték. St .Maria de la 
Nievehén 2400 Constitutiósok vannak ; a 
Samosierrában ooo: van megoszolva Bui-
t r a g o és Cabauillas között." 

„Ballestcroshak napról, napra több 
több emberei szökdösnék-el; azon új ká-
tonáj i , kik a' hegyes vidékekről küldet
tek hozzá, , mind haza futottak." 

A' Journal des Debats így ír Hájas 
l 8 d . : A' Pámplonai ostromló - seregről 
ezek je lentétnékMájüs i d . : ,;A' várost a 
3d. Armada-testből a' Conchy osztályán 3" 
nyolez Batalionii 's ugyanannyi Svadro-
n a i , ' S - Gróf d"Espana : alatt 3000 . spa
nyol Boyalisták kerítették - körül csV '"9 
ágyúlövésnvi távolságban. Ezekhez érke*' 
nek még Franczia Országból a l 4 a ' 
nea : Gyalog - JAegemqntnék háronti But i -
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lionai, és 3 0 0 0 Arragoniaiak, Iiilcet Bri
gadéros Santos Ladroii vezet Sarágossá-
fcól, Jacán keresztül. A' Pamplonai őri
ze t - sereg , melly 6 vagy"7 Kegementnek 
szolgált Tisztjeiből 's köz embereiből és 
Soo Militziából á l l , alig megy 3 0 0 0 - r e . 

Franczia Ország. 

Marquiö Mataflorifla és a* T a r r a g o -
nai Érsek, mind kelten az előbbi spanyol 
Régenség' tagjai, Párizsba érkeztek. 

Az Angoulemi Herczegné, déli Fran
czia Országi útjában, Toulouseben a* 
"Gróf Viliele anyját 's Nismesben a' Gen. 
Donnadieuét magához k e r e t é , 's mind 
kettőjök előtt igen lekötelező módon szól-
Iolt Ujaikról. 

Május I4d . azon törvényt közli a' 
Moniteur, mellynél fogva az I 8 2 4 d . esz
tendei laistrombá tartozó ifjak, már most 
meghivattathatnak a' zászlók a lá / ' 

A' Moniteur jelenti még Marseille-
bői Május' odikéről: „Ö Sardiniai kir. 
Felségének di Commercio di Genova ne
vezetű 6 0 ágyús szép Fregátja , tegnap 
érkezett-meg Livornóból az itteni kikötő
be , 's estvéli hét órakor kiszálla belőle 

Carignani kir. Herczeg. kísértetven Fő 
Lovász-Mesterétől^'s néhány Generálstáb-
beli Tisztektől. O kir. Herczegsége csu
pán két óráig mulatott ezen városban, 
mind a' mellett i s , hogy a' Sardiniai hír. 
Fő Consulnál Pagano Ú r n á l , hoszszabb 
időre készíttetett szállás számára. Neveze
tes, hogy éppen azon szobában lett volna 
lakása, a' mellyben Monsieur a' Froven-
ci Gróf, a' mostani franczia Király XVlll 
Lajos lakott , Marscilieben tartózkodásá
nak idején.. A' Carignani Herczeg azon
nal elindult Bayonncbe, hogy a* mint már 
jelentetett, minél elébb eljuthasson az 
Angoulemi kir. Herczeg* F ő Hadisiállá-
sár«.« 

Tőrök Birodalom. 

B u k a r e s t . , Május' iod. Ezen F5± 
v á r á s t , melly valamint az egész Ilerczeg* 
ség , a 1 közelebb mult két esztendők le
folyta alatt különben is sokat szenvedett, 
mostanában újabb szerencsétlenségek kez
dik látogatni. Ugyan is Május 5d. délután 
egy Kenyérsütőnél túz ütvén-ki magát , 
4 0 0 kissebb épületek levének a'kemény 
éjszaki szél miatt a* lángok' prédájává. 
'8 bár a' közönséges tiszti-hivatalok min
dent elkövetnek, annyira, hogy a' jelen
lévő uralkodó Herczeg fijai magok is se
gítették oltani a' tüzet, még sem lehetett 

"annak szinte késő estig elejét venni. — 
Május ?d. és od. napjain pedigseros föld-
rendűlések tapasztaltattak. , 

J5 

Ó* Gs. K. Felségek 's a' Kprona-Öró'-
kös és Ferencz O Cs. K. F ő - H e r c e g s é 
gek Szerdán Május a8d. délután nyári 
mulatásbk' helyéről Laxenburgból bejöt
tek a' FŐ-városba , hogy m á s nap az Úr-
napi Inhcpi ezeremoaiákon a' Sz. István 
templomában megjelenhessenek, a' hová 

'Csütörtökön' reggeli 7 órakór hát lovas 
hintón' m e n t e k / kísértetvén á' hoz^ájok 
legközelebbről tartozóktól. A* templom' 
nagy ajtajánál az Érsek Herczeg's azegész" 
Üdvari F ő Tisztség fpgadák Q•Felségeket, 
kiknek kíséretekkel mentek az Oratóri
umba 's ottan hallgatták az Érsek Her
czeg által mondatott nagy Misé t , melly-
nek vége lévén , az innepi Processiót kí
sérték Ű Felségek] A1 Processio* végével, 
*s minekutána viszszalórt volna a' Cs. K. 
Família áV, Udvarhoz, hármas szálvét adott 
egy Granatéros Batalion a' Graben neve-* 
zetű piaczoti. Délután Ő Felségek 's a* 
két €3; K. F ő Herrzegek, ismét viszsza-
méntek Laxenburgba. 
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Tiszt.Tudós G e r i e r s i c h János Úr, 
az itteni Protestáns Theologia i Intézetben 
az Egyházi Történeteknek és Törvények
nek Professoraj Május *8d. életének Ő2d. 
esztendejében, mejjbeli vízkórságban meg
holt. Nagy kiterjedésű tudományos isme
retei j azori sok szép érdemek , mellye
ket az Ifjúság' nevelése körű' , jeles Könyvei 
általj számos észteridőkön keresztül szer
zett magának, 's igen emberséges cha-
r a k t e r é , életében tiszteletet és bizodal
mat gerjesztettek iránta , halála után pe
dig áldott emlékezetét maradandóvá te
szik. 

Máj us' 28c?- d Státus - p ap i r. o-
sainak közép-árroki 

Státus Kötelező levele; 5 pCtmal Conv. P. 82 11 /16 j 
Ugyan az 2 1/2 pCtmal — : Sorsvonásos Költsön 
l820ról 100 (.. C. P. — ; Ugyan az i82iről 100 f. C. P. 
1001/4; Bizonyítás l82ld. Köllsönröl 100 ftért C. P. 
Bécs Városi Bankó Öbligatiók 2 l/a pCtmal 37 1/4$ 
100 for. C .P . 249 ifi for. V. Gzban. 1 Bank-Acti* 
924 ijl for. C. P. 

Magyar Ország. 
Pünköst' első és második napján, Bú* 

dán és Pesten n a g y egyházi készülettel 
tartatolt a' B é r m á l á s , mellyet Mélt. B e-
n y o v s z k y János Úr, Esztergomi Segéd-
Püspök vitt végbe. Mind a 3 két Városban 
először a'nagy M i s é i eléneklette, azután 
fogott ezen hathatós Szentségnek feladá^ 
sához. A' két v á r o s b ó L és a' szomszéd 
f a l u k b ó l olly számosari je lentek-meg a* 
k i s d e d e k , íiogy közel ezerén részesültek 
a' Szentségben. Ezen sokaság" között, a' 
jó r e n d n e k fentártására mind a'Plebánus 
Urak , m i n d a' városi Elöljárók fáradna-* 
•tatlanúl ügyeltek; 

Május iád* a 'Budai fő templomban 

f l W W * W / Í I W W # , | w * ^ I W # | f J W J W ^ 0 ) | W 

Felelő: A, Pánczél Dániel* Nyomtató : Kaykul Antal. (Obere Backer - Strasse Nvo. 7 3 2 '* 

végbe ment áz esztendőnként tartatni szo» 
kolt halotti Mise, boldogult M á r i a Lu. 
d o v i c a Császárnéért, dicsőségesen ural-
kodó Felséges Urunk' édes Anyjáért. Ezen 
Requiemet Mélt. J u r a n i c s Antal Úr, 
Bözoni Választott Püspök és a' Magyar 
kir. Helytartó Tanácsná l lévő Tanácsos' 
tartotta, a ' M a g y a r kir. Helytártó Tanács
n a k , a' M.- Kw Udvari Kamarának, a'Ha
di Kormányszéknek és a' városi Tanács
nak jelenlétében* 

A' Pesti Universitás' palotájában, Ma-
jus 25d. magyar halotti beszéddel tisz
te l t e -meg T u d ó s N a g y József Úr , a' 
Törvényeknek üd. esztendobeli Halgató-
ja , F á b r i János tanuló - társának em
lékezetét. 

K l c n ó c z o n G ö m ö r Vármegyében 
Május 4d. ötyen esztendőkig viseltPredihá-
torsága' Jubileumát tartotta Tiszt.Tudós 
S r a m k ö Pál Ú r , életének 8 1 dib észten-
dejében* 

ísmet égés által történt szerencsét
lenségek' híréthalljuk több helyekről a'Ha-
zábóL Május' 4d. délelőtt N a g y - R ö -
c z é n Gömör Vármegyében 50 ház leve 
h a m u v á / Itten a szerencsétlenséget egy 
aszszohy okozái midőn babonából a te
henét füstölné első kihajtáskor az ólban. 
-— Május' 6d, estveli tíz órakor Losson-
ezon. (Nógrádban] éppen országos vasár 
alkalmatosságával 58 ház égett-meg. 
Május ,8d. Áldozó-csütörtökön M i s k o í -
C 3 . 0 n két ház égett - el fényes délben, s 
ugyan annyi ember leve a' gyúladas a • 
dozatjává. Egyik egy Hcíczeg Wied-Rttn-
kel Regementjebeli katona* a'ki a l u Z " 
ben megégett," a' másik égy szegény 
pás e m b e r , a' ki égy hegveg sövény 
r ó b á esett. T ö b b napokig tartó km° K 

után,; mind kettő megholt . 
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